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1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

Целью освоения дисциплины «Церковнославянский язык» является ознакомление уча-
щихся с богослужебным языком Русской Православной Церкви: с лексикой, основами грам-
матики и синтаксиса церковнославянского языка, правилами чтения и перевода церковносла-
вянских текстов на русский язык.

Задачами курса являются:
1. Усвоение основ фонетики, морфологии и синтаксиса церковнославянского языка;
2. Формирование навыков чтения по-церковнославянски и перевода библейских богослужеб-

ных текстов;
3. Усвоение лексики, пополнение словарного запаса для понимания особенностей славян-

ских языков, а также осмысления богослужебных текстов и богослужения в целом.

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОПОП ВО

Дисциплина «Церковнославянский язык» относится к части учебного плана, формиру-
емой участники образовательных отношений.

3. ПЛАНИРУЕМЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ ОБУЧЕНИЯ ПО ДИСЦИПЛИНЕ

Планируемые результаты обучения по дисциплине, соотнесенные с планируемыми ре-
зультатами освоения ОПОП (компетенциями и индикаторами достижения компетенций).

Формируемые
компетенции

(код, содержание
компетенции)

Планируемые результаты обучения по дисципли-
не, в соответствии с индикатором достижения

компетенции

Наименование оценоч-
ного средства

Индикатор достиже-
ния компетенции

(код, содержание ин-
дикатора

Результаты обучения по
дисциплине

УК-4
Способен осуще-
ствлять деловую
коммуникацию в
устной и письменной
формах на государ-
ственном языке Рос-
сийской
Федерации и ино-
странном(ых) язы-
ке(ах)

УК-4.1.
Знает литературную
форму государствен-
ного языка, основы
устной и письмен-
ной коммуникации
на иностранном язы-
ке, функциональные
стили родного язы-
ка, требования к де-
ловой коммуника-
ции.

УК-4.2.
Умеет выражать
свои мысли на госу-
дарственном, род-
ном и иностранном
языке в ситуации де-
ловой коммуника-
ции.

УК-4.3.
Владеет навыками
составления  текстов
на государственном
и родном языках,

В результате освоения
дисциплины «Церковно-
славянский язык» обуча-
ющийся должен де-
монстрировать следую-
щие результаты:
знать:
1. Миссионерский по-

двиг равноапостоль-
ных братьев Кирилла
и Мефодия и его зна-
чение.

2. Историю развития
церковнославянского
языка и славянской
письменности.

3. Фонетический строй
церковнославянского
языка, его произноси-
тельную норму.

4. Основы морфологии
и синтаксиса церков-
нославянского языка

Тестовые вопросы.
Практические зада-
ния по грамматиче-
скому материалу.
Задания  для
самостоятельной
работы.
Рейтинговые
задания.
Задания на перевод и
грамматический
комментарий церков-
нославянского
текста.
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опыт  перевода тек-
стов с иностранного
языка  на родной,
опыт общения на го-
сударственном и
иностранном язы-
ках.

в соответствии с реа-
лизуемым профилем.

уметь:
Правильно и осмысленно
читать церковнославян-
ские богослужебные тек-
сты и переводить их на
русский язык.
Переводить святоотече-
ское наследие с церков-
нославянского языка на
русский.
Использовать получен-
ные знания в профессио-
нальной пастырской дея-
тельности, а также при
освоении дисциплин фи-
лологической направлен-
ности.
владеть:
Навыками чтения, мето-
дикой анализа, перевода
и интерпретации церков-
нославянских текстов.
Основной профессио-
нальной (богословской)
церковнославянской тер-
минологией.
Навыками работы со сло-
варями и справочно-биб-
лиографической литера-
турой по церковносла-
вянскому языку.

ПК-3
Способен пользо-
ваться методиками
организации и ве-
дения учебного
процесса, приме-
нять их в педагоги-
ческой деятельно-
сти в образователь-
ных  организациях
основного общего,
среднего общего
среднего  профес-
сионального об-
разования.

ПК-3.1.
Знает приоритет-
ные направления
развития образова-
тельной системы
Российской  Феде-
рации, законы и
иные нормативные
правовые акты, ре-
гламентирующие
образовательную
деятельность в
Российской Феде-
рации, норматив-
ные документы по
вопросам обучения
и воспитания  де-
тей и молодежи,
федеральные госу-
дарственные об-
разовательные
стандарты  основ-
ного общего, сред-
него общего об-
разования, законо-
дательство о пра-
вах ребенка, трудо-
вое законодатель-
ство.

ПК-3.2.
Умеет взаимодей-
ствовать с другими
специалистами в
процессе  реализа-
ции образователь-
ного процесса;  со-
относить виды ад-
ресной помощи с
индивидуальными
образовательными
потребностями

Тестовые вопросы.
Практические зада-
ния по грамматиче-
скому материалу.
Задания  для
самостоятельной
работы.
Рейтинговые
задания.
Задания на перевод и
грамматический
комментарий церков-
нославянского
текста.
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обучающихся на
соответствующем
уровне образова-
ния.

ПК-3.3.
Владеет формами
и методами обуче-
ния, в том числе
выходящими за
рамки учебных за-
нятий: проектная
деятельность, ла-
бораторные экспе-
рименты, полевая
практика и т.п.

4. ОБЪЕМ И СТРУКТУРА ДИСЦИПЛИНЫ

Трудоемкость дисциплины составляет 4 зачетные единицы, 144 часа.

Тематический план
(форма обучения – очная)

№
п/п

Наименование тем и/или раз-
делов/тем дисциплины

Се
ме

ст
р

Н
ед

ел
я 

се
ме

ст
ра

Контактная работа обу-
чающихся

с педагогическим ра-
ботником

Са
мо

ст
оя

те
ль

на
я

ра
бо

та

Формы
текущего

контроля успе-
ваемости,

форма проме-
жуточной
аттестации

(по семестрам)Л
ек

ци
и

П
ра

кт
ич

ес
ки

е 
за

ня
ти

я

Л
аб

ор
ат

ор
ны

е 
ра

бо
ты

в 
ф

ор
ме

 п
ра

кт
ич

ес
ко

й 
по

дг
о-

т
ов

ки

1 История возникновения и раз-
вития славянской азбуки. Гра-
фика и орфография церковно-
славянского языка. Диакрити-
ческие знаки. Числа. Правила
чтения.

4 1-2 2 4 2 10

2 Фонетические особенности
церковнославянского языка.
Лексическая система языка.

4 3-4 2 4 2 10

3 Имя существительное в
церковнославянском языке.

4 5-6 2 4 2 10 Рейтинг-
контроль №1

4 Местоимение в церковносла-
вянском языке.

4 7-8 2 4 2 10

5 Имя прилагательное и наречие
в церковнославянском языке.

4 9-10 2 4 2 10
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6 Глагол в церковнославянском
языке.

4 11-12 2 4 2 10 Рейтинг-
контроль №2

7 Причастие в церковнославян-
ском языке.

4 13-14 2 4 2 10

8 Церковнославянский синтак-
сис: дательный самостоятель-
ный, простое и сложное
предложение.

4 15-16 2 4 2 10

9 Церковнославянский синтак-
сис: основные принципы пере-
вода церковнославянского тек-
ста.

4 17-18 2 4 2 10 Рейтинг-
контроль №3

Всего за 4 семестр: 144 18 36 18 90 Зачет
Наличие в дисциплине КП/КР
Итого по дисциплине 144 18 36 90 Зачет

Содержание лекционных занятий по дисциплине

Тема 1.
История возникновения и развития славянской азбуки. Графика и орфография церковно-

славянского языка. Диакритические знаки. Числа. Правила чтения.
Определение термина «Церковнославянский язык». Соотношение понятий праславян-

ский (общеславянский) – старославянский (древнецерковнославянский) – церковнославян-
ский – древнерусский язык. Церковнославянский язык как канонический богослужебный
язык Русской Православной Церкви. История создания и особенности церковнославянского
языка. Деятельность первоучителей Константина (Кирилла) и Мефодия. Славянские азбуки –
глаголица и кириллица. Славянская письменность в Болгарии и Киевской Руси. Значение
церковнославянского языка. Изводы церковнославянского языка. Московский извод. Книж-
ная справа: никоновские реформы середины XVII века; деятельность сергиевской комиссии в
начале XX века. Современный церковнославянский язык как язык богослужения.

Современный церковнославянский алфавит, его состав. Названия букв. Греческие ва-
рианты букв в различных изданиях. Основы церковнославянской орфоэпии.

Орфография. Основные принципы церковнославянской орфографии в сопоставлении
с русской. Правила употребления дублетных букв: обусловленные графической позицией
(графическое начало слова, положение перед буквой, обозначающей гласный звук); лексиче-
ски обусловленные (связанные с этимологией греческих слов или разграничивающие соб-
ственно церковнославянские омонимы); обусловленные морфологической позицией.

Диакритические (надстрочные) знаки и правила их употребления. Знаки ударения,
правила их употребления. Знаки ударения как средство устранения морфологической омони-
мии. Знак придыхания. Знаки титла. Функции титла, правила употребления, типы титла. Ва-
рианты оформления слов под титлом в современных изданиях. Ерок (паерок, ерик). Оформле-
ние сносок в книгах.

Обозначение чисел в церковнославянских текстах. Числа в современных церковносла-
вянских текстах. Вышедшие из употребления особые начертания и названия больших чисел.

Знаки препинания. Правила их употребления в сопоставлении с русской пунктуацией.
Вариативность и необязательность как характерные черты пунктуации современных церков-
нославянских текстов.

Тема 2.
Фонетические особенности церковнославянского языка. Лексическая система языка.

Церковнославянская лексика. Лексика церковнославянского языка. Генезис церковно-
славянской лексики. Кальки с греческого языка. Гебраизмы и латинизмы в церковнославян-
ском языке. Значение церковнославянских слов в сопоставлении со словами современного
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русского языка. Церковнославяно-русские паронимы. Звуковые особенности церковносла-
вянских слов. Церковнославяно-русские фонетические соответствия.

Тема 3.
Имя существительное в церковнославянском языке.

Имя существительное. Существительное, лексико-грамматические разряды. Категория
одушевленности-неодушевленности. Система именного склонения. Особенности I склоне-
ния. Источники вариантных флексий. II склонение. Специфика III склонения. Понятия о су-
ществительных singularia tantum и pluralia tantum. Особенности IV склонения.
Существительные праславянского склонения на согласный в современном русском языке.
Разносклоняемые существительные в современном русском языке. Рефлексы праславянских
палатализаций в церковнославянских существительных. Дифференциация омонимичных
форм существительных.

Тема 4.
Местоимение в церковнославянском языке.

Местоимение. Разряды местоимений в церковнославянском языке. Личные, лично-
указательные, возвратное, указательные, притяжательные, вопросительные, относительные,
определительные, неопределенные, отрицательные местоимения, особенности их склонения.
Мягкая, твердая, смешанная основа местоимений. Сокращенные формы местоимений. Ме-
стоимения-энклитики. Семантика местоимений. Омонимичные формы местоимений.

Тема 5.
Имя прилагательное и наречие в церковнославянском языке.

Имя прилагательное. Имя прилагательное. Краткие и полные прилагательные в
церковнославянском языке (именное и местоименное склонение). Стяженные формы прила-
гательных. Специфика изменения притяжательных прилагательных. Звательная форма у при-
лагательных. Несклоняемые церковнославянские прилагательные. Морфонология прилага-
тельных. Результаты второй праславянской палатализации в церковнославянских прилага-
тельных. Переход суффикса -ск- в -ст-. Степени сравнения церковнославянских имен прила-
гательных. Семантика степеней сравнения. Супплетивизм в образовании степеней сравнения.
Краткие и полные формы сравнительной степени и их формоизменение.

Наречие. Разряды наречий. Способы образования наречий.

Тема 6.
Глагол в церковнославянском языке.

Глагол: общие сведения. Грамматические категории церковнославянского глагола. Гла-
гольные основы. Инфинитив глагола: его образование. Настоящее время. I и II спряжение гла-
гола. Архаическое спряжение (нетематические глаголы). Формы будущего времени в церков-
нославянском языке. Система форм прошедшего времени в церковнославянском языке. Ао-
рист. Имперфект. Его образование, спряжение и значение. Перфект. Формы причастий с суф-
фиксом -л-. Плюсквамперфект. Специфика семантики разных форм прошедшего времени.
Повелительное наклонение. Его образование и спряжение. Желательное наклонение в
церковнославянском языке. Сослагательное наклонение.

Тема 7.
Причастие в церковнославянском языке.

Причастие. Причастие как особая форма глагола в церковнославянском языке в сравне-
нии с особыми формами глагола в русском языке. Действительные и страдательные прича-
стия. Образование действительных причастий настоящего и прошедшего времени. Имени-
тельный падеж действительных причастий. Краткие и полные формы действительных прича-
стий. Особенности их склонения. Перевод форм церковнославянских действительных прича-
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стий на русский язык. Образование страдательных причастий настоящего и прошедшего вре-
мени (краткие и полные формы).

Тема 8.
Церковнославянский синтаксис: дательный самостоятельный, простое и сложное

предложение.
Греческое влияние на церковнославянский синтаксис. Свободный порядок слов в

церковнославянском предложении. Одиночное и двойное отрицание. Подлежащее и сказуе-
мое. Именительный предикативный. Бесподлежащные предложения в повествовательных
текстах. Особенности предложно-падежного управления в церковнославянском языке. Бес-
предложное управление. Конструкции с двойными падежами (винительным, родительным и
дательным). Оборот «дательный самостоятельный». Инфинитив в функции различных чле-
нов предложения. Дательный падеж с инфинитивом. Винительный падеж с инфинитивом.
Именительный падеж с инфинитивом. Инфинитив в сочетании с союзами.

Союзная и бессоюзная связь в сложном предложении. Союзные сложные предложе-
ния: деление на сложносочиненные и сложноподчиненные. Виды придаточных в сложнопод-
чиненном предложении. Виды придаточных обстоятельственных. Инфинитивные конструк-
ции, равные придаточным обстоятельственным разных видов (времени, причины, цели, след-
ствия).

Использование в качестве средств синтаксической связи многозначных служебных
слов. Семантика и функции многозначного союза «аще». Семантика и функции много значно-
го слова «я4кw», «я4кwже». Семантика и функции «u4бо» («u4бw»).

Особенности отрицания в церковнославянском языке. Одиночное и двойное отрица-
ние. Закономерности их использования в церковнославянском языке. Виды конструкций с от-
рицаниями.

Предложения с прямой речью в церковнославянском языке. Оформление диалога.
Способы оформления чужой речи.

Тема 9.
Церковнославянский синтаксис: основные принципы перевода церковнославянского тек-

ста.
Чтение и перевод церковнославянского текста: общие сведения. Правильное чтение и

понимание церковнославянского текста. Основные жанры книг церковного богослужения.
Метафоричность и интертекстуальность церковнославянских текстов. Литургические симво-
лы. Чтение текстов Священного Писания Ветхого и Нового Завета: Евангелие, Деяния Свя-
тых Апостолов. Чтение повествовательных текстов: паремии, жития святых, повествователь-
ные отрывки богослужебных книг. Гимнографические тексты разных жанров.

Содержание практических занятий по дисциплине

Содержание практических занятий дублирует лекционные темы. В рамках практиче-
ского занятия решаются следующие задачи:
1. Закрепление пройденного грамматического материала (повторение грамматических пра-

вил и выполнение грамматических упражнений).
2. Чтение, перевод и комментирование библейских и богослужебных текстов.
3. Знакомство с церковнославянской лексикой, ее соотнесение с современной русской.
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5. ОЦЕНОЧНЫЕ СРЕДСТВА ДЛЯ ТЕКУЩЕГО КОНТРОЛЯ УСПЕВАЕМОСТИ, ПРО-
МЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ ПО ИТОГАМ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ И УЧЕБ-

НО-МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ
СТУДЕНТОВ

5.1. ТЕКУЩИЙ КОНТРОЛЬ УСПЕВАЕМОСТИ

Образец рейтинг-контроля № 1

1. В соответствии с правилами церковнославянской орфографии вставьте в слова
подходящие буквы:
(є3/е3)ди1нъ (t/w3тъ) ўч(е/є)ни1къ (мн.ч.) (є3/е3)гw2
пр(и/і)sти кRщeн(и/і)е
(i4/и4)м(я/z) б9(і/и)е
с™jи (ћ/z4)вленн(і/и)и и3 не(я1/z1)вленн(і/и)и
(я4/z4)ростное (o3/w3/о3)сужде1н(и/і)е
(k/љ)зhкъ (ѕ/з)емли2 ю4жны(я/z)
(k/љ)зhкъ льсти1въ и3 мног(o/w/о)глаг0лнвъ

2. Запишите по-церковнославянски дату:
а) падение Западной Римской империи – 476 г.; б) основание Москвы – 1147 г.; в) основание
Санкт-Петербурга – 1703 г.

3. Поставьте под титло подчеркнутые слова:
со1лнце пра1вды, ца1рь небе1сный, се1рдце человёческое, о4тче на1шъ, є3стество2 пло1тское.

4. Выпишите все существительные, приведите их начальную форму, тип склонения и
разновидность, род, число, падеж:
Рaдуйсz бцdе, невмэсти1маго въ нб7сёхъ вмэсти1вшаz во ўтр0бэ твоeй. Млcтію бGови
послyжимъ, ћкоже марjа на вeчери, и3 не стsжимъ сребролю1біz, ћкw їyда: да всегдA со хrт0мъ
бGомъ бyдемъ.

5. Поставьте данные в скобках существительные  в указанную форму:
(Жена2 – им.п. мн.ч.) съ (мv1ро – тв.п. мн.ч.) пріидо1ша на гро1бъ тво1й, (хрcтосъ – зв.п. ед.ч.).
Тaже снимaетсz дскA со (сто1лпъ – род.п. мн.ч.) и3 поставлsетсz на деснёй (страна2 – пр.п. ед.ч.)
къ (стэна2 – дат.п. ед.ч.), и3 замэчaетсz, кaкw є4й бhти по прeжнему на столпaхъ прест0льныхъ.
Твое2 сла1вzтъ u3спе1ніе (вла1сть – им.п. мн.ч.) и3 (престо1лъ – им.п. мн.ч.), (си1ла – им.п. мн.ч.) и3 
(херувi1мъ – мм.п. мн.ч.) и3 стра1шніи (серафi1мъ – им.п. мн.ч.): припа1даютъ ца1ріе со (а3рха1гг7лъ – тв.п.
мн.ч.) и3 (а4гг7лъ – тв.п. мн.ч.) и3 воспэва1ютъ.

Образец рейтинг-контроля № 2

1. Найдите местоимения и определите их разряд:
Блж7е1нни вси2 надёющіисz на1нь. T земнор0дныхъ кто2 слhша таков0е; И$же погу1битъ ду1шу свою2
менє2 ра1ди, се1й спасе1тъ ю5. Рече2 же при1тчу къ ни1мъ, глаго1лz: человёку нёкоему бога1ту u3гоб-
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зи1сz ни1ва. Возвeрзи на гDа печaль твою2, и3 т0й тS препитaетъ: не дaстъ въ вёкъ молвы2 првd-
нику. Воззвaша првdніи, и3 гDь ўслhша и5хъ и3 t всёхъ скорбeй и4хъ и3збaви и5хъ. Во џно же
врeмz возложи2 и4рwдъ цaрь рyцэ њѕл0бити нBкіz и5же t цр7кве, ўби1 же їaкwва, брaта їwaн-
нова, мечeмъ. И# сіE къ наказaнію є3гw2 и3 спасeнію бывaетъ t пребlгaгw бGа, ѓще х0щетъ и3 сaмъ
благодaрнымъ терпёніемъ и3спрaвитисz t своеS ѕл0бы.

2. Выпишите в два столбца краткие и полные имена прилагательные:
Нёсть стра1ха бж7іz пред8 о3чи1ма безу1мнагw. Бл7же1нъ му1жъ, є3му1же не вмени1тъ гDь грэха2. Да не
ца1рствуетъ u4бо грёхъ въ ме1ртвеннэмъ ва1шем тёлэ. Любы1 не лицемёрна: ненави1дzще ѕла1гw,
прилэплz1йтусz бл7го1му.

3. Выпишите формы сравнительной степени прилагательных и наречий:
Всёхъ по1двигwвъ сильнёе є4сть бл7гче1стіе. Не тzжи1сz съ человёкомъ богатёйшимъ тебє2,
мно1гихъ бо погуби2 зла1то. Тмы2 тzжча1йшіи су1ть по1мыслы безу1мныхъ.

4. Поставьте слова и словосочетания в указанные формы:
Кrтоwбрaзнw простeртыма (рука2 мwmсeова – тв.п. дв.ч.) ґмали1кову си1лу низложи1лъ є3си2,
(всеси1ленъ – зв.п. ед.ч. м.р., краткая форма) и3 нhнэ м0лимъ (ты2 – вин.п. ед.ч., краткая форма),
подaждь нaмъ си1лу на сокрушeніе и3 попрaніе возстаю1щихъ на (а4зъ – вин.п. мн.ч., краткая
форма). (Мно1гъ мыта1рь – им.п. мн.ч.) и3 (грёшникъ – им.п. мн.ч.) пришeдше возлежaху со
ї}сомъ и3 со (ўчени1къ – тв.п. мн.ч.) є3гw2.

5. Найдите наречия, дайте их перевод:
ТогдA а4ще кто2 речeтъ вaмъ: сE, здЁ хrт0съ, и3ли2: сE, џндэ: не и3ми1те вёры. И# пріи1де ко брaтіи
своeй и3 речE: џтрочища нёсть, а4зъ же кaмw и3дY ктомY; Во їеrли1мэхъ є4сть же џвчаz
купёль, ћже глаг0летсz є3врeйски виfесдA. Вскyю шатaшасz kзhцы, и3 лю1діе поучи1шасz
тщє1тнымъ; Ґми1нь гlю вaмъ, ћкw ктомY не и4мамъ пи1ти t плодA л0знагw до днE тогw2,
є3гдA є5 пію2 н0во во цр\ствіи б9іи.

Образец рейтинг-контроля № 3

1. Выпишите глаголы. Определите их грамматические формы:
Tверз0шасz тебЁ гDи, стрaхомъ вратA смє1ртнаz, врaтницы же ѓдwвы ви1дэвше тS,

ўбоsшасz: вратa бо мBднаz сокруши1лъ є3си2, и3 верєи2 желBзныz стeрлъ є3си2, и3 и3звeлъ є3си2 нaсъ
t тьмы2 и3 сёни смeртныz, и3 ќзы н†ша растерзaлъ є3си2.

Мmрон0сицамъ женaмъ при гр0бэ предстaвъ ѓгGлъ вопіsше: м›ра мє1ртвымъ сyть прили6чна,
хrт0съ же и3стлёніz kви1сz чyждь. но возопjйте: воскRсе гDь, подаS мjрови вeлію млcть.

2. Выпишите все причастия и определите их грамматические признаки (залог, время,
характер формы, род, число, падеж); определите начальную форму (краткую и полную)
причастия:
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Пред8 двeрьми хрaма твоегw2 предстою2, и3 лю1тыхъ помышлeній не tступaю: но ты2 хrтE б9е,
мытарS њправди1вый, и3 хананeю поми1ловавый, и3 разб0йнику раS двє1ри tвeрзый, tвeрзи ми2
ўтрHбы чlвэколю1біz твоегw2, и3 пріими1 мz приходsща и3 прикасaющасz тебЁ, ћкw блудни1цу, и3
кровоточи1вую: џва ќбw крaz ри1зы твоеS коснyвшисz, ўд0бь и3сцэлeніе пріsтъ: џва же
пречcтэи твои2 н0зэ ўдержaвши  разрэшeніе грэхHвъ понесE.

3. Найдите, определите и выпишите синтаксические конструкции:
Тёмже гдcь є4сть сн7ъ чл7вэческій и3 суббw1тэ. 3И посла1ша къ нему2 нэ6кіz t фарісє1й и3 и3рwдіа1нъ,
да є3го2 w3больстz1тъ сло1вомъ. U3ме1ршу же и4рwду, се2 а4гг7лъ гдcень во снэ2 я3ви1сz i3w1сифу. 4Азъ
никогда1же соблажню1сz. Нарица1ху є5 и4менемъ o3тца2 є3гw2 заха1рію.

5.2. ПРОМЕЖУТОЧНАЯ АТТЕСТАЦИЯ

Зачет по дисциплине «Церковнославянский язык» проводятся по окончании 4-го се-
местра и включает в себя следующие компоненты:

1) устойчивый навык чтения на церковнославянском языке;
2) знание базовой грамматики церковнославянского языка;
3) умение перевести и прокомментировать текст на церковнославянском языке.

Перечень типовых заданий к зачету по церковнославянскому языку
1 блок

1. Понятие о церковнославянском языке.
2. Церковнославянская азбука. Особенности произношения церковно-славянских букв.
3. Ударение. Придыхание. Титло.
4. Фонетические особенности церковнославянского языка. Неполногласие.
5. Цифры.
6. Имя существительное. Грамматические категории существительного. Склонение имен

существительных (типы склонений и примеры).
7. Первое склонение имен существительных мужского рода твердого типа (духъ, сы1нъ,

ро1гъ).
8. Первое склонение имен существительных мужского рода мягкого типа (ца1рь, ко1нь,

жре1бій, фарісе1й).
9. Первое склонение имен существительных мужского рода смешанного типа (му1жъ, вра1чъ,

nте1цъ).
10. Первое склонение имен существительных среднего рода твердого типа (село2, ча1до).
11. Первое склонение имен существительных среднего рода мягкого типа (по1ле, прише1ствіе).
12. Первое склонение имен существительных среднего рода смешанного типа (ло1же, лице2).
13. Второе склонение имен существительных твердого типа (жена2, рука2, слуга2).
14. Второе склонение имен существительных мягкого типа (землz2, судïz2).
15. Второе склонение имен существительных смешанного типа (душа2, w3де1жда, пти1ца).
16. Третье склонение имен существительных женского и мужского рода (ко1сть, ча1сть,

пу1ть).
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17. Четвертое склонение имен существительных женского рода с окончанием в именитель-
ном падеже единственного числа на -ы и на -овь (любы2, непло1ды, це1рковь).

18. Четвертое склонение имен существительных среднего рода с основой на согласный
(и4мz, nтроча2, сло1во).

19. Четвертое склонение имен существительных женского рода (ма1ти, дщи2).
20. Четвертое склонение имен существительных мужского рода древнего типа на -ень

(ка1мень, пла1мень).
21. Местоимение: виды и общая характеристика.
22. Склонение личных 1 и 2 лица и возвратного местоимений.
23. Склонение личных местоимений 3-го лица.
24. Склонение прилагательных в краткой форме (лука1венъ, му1дръ, бла1гъ, си1нь).
25. Склонение прилагательных в полной форме (вели1кій, првdный, грэхо1вный).
26. Образование действительных причастий настоящего и прошедшего времени («делаю-

щий», «сделавший»): краткая и полная форма (именит. падеж ед. ч.) (почита1ти, бл7госло-
ви1ти, вёдэти, мощи2).

27. Образование страдательных причастий настоящего и прошедшего времени («делаемый»,
«сделанный»): краткая и полная форма (именит. падеж ед. ч.) (почита1ти, бл7гослови1ти,
вёдэти, мощи2).

28. Настоящее (будущее простое) время глаголов 1-ого спряжения (нести2, влещи2, посла1ти).
29. Настоящее (будущее простое) время глаголов 2-ого спряжения (хвали1ти, и3сполни1тисz).
30. Настоящее (будущее простое) время неправильных (архаических) глаголов да1ти, я4сти,

вэ1дэти, и3мэ1ти.
31. Спряжение неправильного (архаического) глагола бы1ти в настоящем и будущем простом

временах.
32. Образование и спряжение аориста с основой инфинитива на согласный (нести2, влещи2, ре-

щи2).
33. Образование и спряжение аориста с основой инфинитива на гласный (жела1ти, ўчи1ти, со-

зда1ти).
34. Аорист неправильных (архаических) глаголов да1ти, я4сти, вэ1дэти, и3мэ1ти.
35. Имперфект (плести2, зва1ти, э1хати).
36. Имперфект и аорист неправильного (архаического) глагола бы1ти.
37. Перфект  (грzсти2, помzну1ти, рещи2).
38. Плюсквамперфект  (взалка1ти, трzсти2, клz1ти).
39. Сложное будущее время  (призира1ти, w3блещи2, ўпова1ти).
40. Глаголы в сослагательном наклонении.
41. Глаголы желательном наклонении.
42. Глаголы в повелительном наклонении.
43. Церковнославянские предлоги, союзы и частицы, отличные от современных русских.
44. Синтаксические обороты accusativus и nominativus duplex («двойной винительный» и

«двойной именительный» / «именительный предикативный»): структура, способы пере-
вода.

45. Виды придаточных в сложноподчиненном предложении.
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46. Виды придаточных обстоятельственных. Инфинитивные конструкции, равные придаточ-
ным обстоятельственным разных видов (времени, причины, цели, следствия).

47. Accusativus и dativus cum infinitivo (озможности переводов). Инфинитив в сочетании с
союзами. Инфинитив вне сочетаний. Возможности переводов.

48. Особенности отрицания в церковнославянском языке. Виды конструкций с отрицаниями.
49. Предложения с прямой речью в церковнославянском языке. Оформление диалога. Спосо-

бы оформления чужой речи.
50. Синтаксические обороты accusativus и nominativus duplex («двойной винительный» и

«двойной именительный» / «именительный предикативный»): структура, способы пере-
вода.

2 блок
Чтение и грамматический разбор псалмов: 1, 3, 5, 16, 20, 24, 33, 37, 50, 54, 83, 84, 85, 87, 89,
90, 100, 101, 103,  115, 142.

5.3. САМОСТОЯТЕЛЬНАЯ РАБОТА ОБУЧАЮЩИХСЯ

Самостоятельная работа студентов составляет 90 часов и складывается из следующих
компонентов:

1. Выполнение грамматических заданий при подготовке к практическим занятиям.
2. Перевод, исторический и лингвистический комментарий хрестоматийных текстов.
3. Работа со словарями, составление собственного словаря лексического минимума.

Образец заданий для самостоятельной работы

Грамматические задания:
1. Проспрягайте глагол бы1ти в аористе в двух формах (с основой бы- и основой бэ-) во фра-
зе: а4зъ бы1хъ слёпъ, а4зъ бёхъ сле1пъ.  Согласуйте со сказуемым другие члены предложения.
2. Найдите среди глагольных форм имперфект: пріидо1ша, прикосну1сz, зна1zше, и3згонz1хъ, во-
ста2, соблюда1ше, рече2, глаго1лаху, tи1де, є4млzхъ, глаго1ла.
3. Найдите в предложениях формы перфекта и переведите их на русский язык:
Бж7е, ты2 ўвёдэлъ е3си2 безу1міе мое2, и3 прегрэшє1ніz моz6 t тебє1 не u3таи1шасz. 3Iwа1ннъ u4бw
крести1лъ є4сть водо1ю, вы1 же и4мате крести1сz дх7омъ ст7ы1мъ.

Работа с текстом и словарями:
Въ то ̀ вре́мѧ и́̓де і ҆и҃съ въ суббw6ты сквозѣ̀ сэ6ѧнїѧ: u3чн҃цы́ же є3гw2 взалка́ша и3 нача ́ша востер-
за́ти кла́сы и3 u4 ́сти. Фарїсе́є же ви ́дѣвше рѣ́ша є̓му2: сѐ, u3чн ҃цы̀ твои2 творѧт́ъ, є̓гw1же не до-
сто́итъ твори́ти въ суббw1ту. Ѻ4нъ же рече2 и4мъ: нѣ́сте ли чли2, что2 сотвори2 дв҃дъ, є ҆гда ̀ взалка ̀
са ́мъ и̓ су1щїи съ ни́мъ; ка ́кw вни́де въ хра́мъ бж҃їй и ҆ хлѣ́бы предложе ́нїѧ снѣде2, и ҆́хже не досто́йно
бѣ̀ є̓му2 u4сти, ни су1́щымъ съ ни́мъ, то ́кмw і̓ере́ємъ є ҆ди̑нымъ; и4ли нѣ́сте чли2 въ зако́нѣ, z4кw
въ суббw6ты свѧще́нницы въ це ́ркви суббw6ты сквернѧт́ъ и ҆ непови́нни су1 ́ть; гл҃ю же ва ́мъ, z4кw
це́ркве бо́лѣ є́̓сть здѣ̀: а4ще ли бы́сте вѣ́дали, что ̀ є4сть: ми́лости хощу2 а3 не же́ртвы, николи ́же
u4бw бы́сте w3сужда ́ли непови́нныхъ: госпо́дь бо є́̓сть и ҆ суббw1ты сн҃ъ чл҃вѣ́ческїй. 3И преше́дъ
tту1ду, прїи́де на со́нмище и ҆́хъ. 3И се2, человѣ́къ бѣ̀ ту2, ру1ку и ҆мы́й су ́ху 3И вопроси́ша є ҆го2, гла-
го́люще: а4ще досто́итъ въ суббw6ты цѣли́ти; да на него ̀ возглаго́лютъ. Ѻ҆н́ъ же речѐ ѝ̓мъ: кто̀
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є́̓сть t ва́съ человѣ́къ, и4же и4мать ѻ҆вча2 є ҆ди́но, и3 а4ще впаде́тъ сі̓е2 въ суббw6ты въ u4му, не
и́̓метъ ли є ҆̀ и3 и4зметъ; кольми2 u4бо лу1чши є4сть человѣ́къ ѻ 3вча́те; тѣ́мже досто́итъ въ суб-
бw6ты добро̀ твори́ти. Тогда ̀ гл҃а человѣ́ку: простри2 ру ́ку твою ̀. 3И простре2: и3 u3тверди́сѧ цѣла ̀ z4кw
другаz. Фарісе́є же ше́дше совѣ́тъ сотвори́ша на него̀, ка ́кw є ҆го̀ погубźтъ. І ҆и҃съ же разумѣ́въ
tи1де tту1ду.

Фонд оценочных материалов (ФОМ) для проведения аттестации уровня сформирован-
ности компетенций обучающихся по дисциплине оформляется отдельным документом.

6. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ
ДИСЦИПЛИНЫ

6.1.  Книгообеспеченность

Наименование литературы: автор, название,
вид издания, издательство

Год
изда-
ния

КНИГООБЕСПЕЧЕННОСТЬ
Наличие в электронном каталоге

ЭБС
Основная литература

1. Трапезникова, О. А.  Церковнославянский
язык : учебное пособие для вузов /
О. А. Трапезникова, Е. Е. Рыбникова,
А. В. Шунков. – 2-е изд. – Москва : Издатель-
ство Юрайт, 2022. – 159 с. – (Высшее образо-
вание). – ISBN 978-5-534-14431-4. – Текст :
электронный // Образовательная платформа
Юрайт [сайт].

2022 https://urait.ru/bcode/496992

2. Фортунатов, Ф. Ф.  Лекции по фонетике
старославянского (церковнославянского) язы-
ка / Ф. Ф. Фортунатов. – Москва : Издатель-
ство Юрайт, 2022. – 195 с. – (Антология мыс-
ли). – ISBN 978-5-534-11835-3. – Текст : элек-
тронный // Образовательная платформа
Юрайт [сайт].

2022 https://urait.ru/bcode/491668

Дополнительная литература
1. Буслаев, Ф. И. Историческая хрестоматия
церковнославянского и древнерусского язы-
ков : хрестоматия / Ф. И. Буслаев. – Москва :
Языки славянских культур, 2004. – 856 с. –
ISBN 5-94457-194-2. – Текст : электронный //
Лань : электронно-библиотечная система
[сайт].

2004 https://e.lanbook.com/book/137225

2. Кравецкий, А. Г. История церковнославян-
ского языка в России (конец XIX-XX в.) / А.
Г. Кравецкий, А. А. Плетнева. – Москва : Язы-
ки славянских культур, 2001. – 400 с. – ISBN
5-7859-0203-6. – Текст : электронный // Лань :
электронно-библиотечная система [сайт].

2001 https://e.lanbook.com/book/137069

https://urait.ru/bcode/496992
https://urait.ru/bcode/491668
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3. Кривко, Р. Н.  Очерки языка древних
церковнославянских рукописей : учебник для
вузов / Р. Н. Кривко. – 2-е изд., испр. и доп. –
Москва : Издательство Юрайт, 2022. –
443 с. — (Высшее образование). – ISBN 978-
5-534-06569-5. – Текст : электронный // Об-
разовательная платформа Юрайт [сайт].

2022 https://urait.ru/bcode/493403

6.2. Периодические издания
1. Индоевропейское языкознание и классическая филология (https://iling.jes.su/).

6.3. Интернет-ресурсы:
1. http://library.vlsu.ru/ – сайт научной библиотеки ВлГУ.
2. http://www.apologet.orthodox.ru – тексты на церковнославянском языке.
3. http://www.bogoslov.ru – тексты на церковнославянском языке.
4. https://azbyka.ru – Библия и богослужебные тексты на церковнославянском языке.
5. https://pravoslavie.ru  – тексты на церковнославянском языке.
6. https://www.liturgia.ru – тексты на церковнославянском языке.

7. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

Для  реализации  данной  дисциплины  используется  лицензионное  программное
обеспечение Microsoft  Office.  Для  проведения  лекционных  и    практических  занятий  ис-
пользуются  аудитории, оснащенные мультимедийным оборудованием, в том числе проекто-
ром и компьютером с лицензионным программным обеспечением Microsoft Office и выходом
в Интернет.

https://urait.ru/bcode/493403
http://library.vlsu.ru/
http://library.vlsu.ru/
http://library.vlsu.ru/
http://library.vlsu.ru/
http://library.vlsu.ru/
http://library.vlsu.ru/
http://library.vlsu.ru/
http://library.vlsu.ru/
http://library.vlsu.ru/
http://library.vlsu.ru/
http://www.legavp.ru
http://www.legavp.ru
http://www.apologet.orthodox.ru
http://ephemeris.alcuinus.net/forum.php
http://ephemeris.alcuinus.net/forum.php
https://vk.com/bogoslovru
http://ephemeris.alcuinus.net/forum.php
http://ephemeris.alcuinus.net/forum.php
http://www.thelatinlibrary.com
http://www.thelatinlibrary.com
http://www.thelatinlibrary.com
http://ephemeris.alcuinus.net/forum.php
http://ephemeris.alcuinus.net/forum.php
http://ephemeris.alcuinus.net/forum.php
https://www.liturgia.ru
http://ephemeris.alcuinus.net/forum.php
http://ephemeris.alcuinus.net/forum.php
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